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У статті висвітлюється процес становлення україномовної початкової 
освіти в Наддніпрянській Україні в кінці ХІХ – на початку ХХ століття. Автор 
доходить висновку, що в зазначений період майже всі верстви українського 
населення були зацікавлені в розбудові навчання українською мовою. 

 
В статье освещается вопрос становления украиноязычного начального 

образования в Надднепрянской Украине в конце ХIХ – начале ХХ столетия. 
Автор приходит к выводу, что в указанный период почти все слои украинского 
населения были заинтересованы в обучении на украинском языке.  

 
In the article the process of assertion of the national elementary school in 

Naddniprianshina at the end of the XIX th – the beginning of the XX th century is 
considered. The author comes to a conclusion, that the various strata of society were 
interested in the becoming of the Ukrainian language education at the period. 

 

На сьогоднішній день в Україні актуальним є 
питання розбудови системи національної освіти з 
рідною мовою викладання. Зрозуміло, що основа 
для цього повинна бути закладена ще в 
початковій школі. Тому ознайомлення з досвідом 
українізації початкових навчальних закладів у 
минулому стане в пригоді і в наші дні. 

Проблема розвитку рідномовної освіти піднімається 
не вперше. У свій час нею цікавились такі відомі 
громадські діячі України, як Х. Алчевська [1],   
М. Аркас [2], В. Садовський [3]. У наш час багато 
уваги приділяють вказаному питанню Н. Побірченко 
[4], А. Новиков [5], Н. Копиленко, Н. Калениченко 
[6] та інші дослідники. 

Мета роботи – висвітлення процесу українізації 
початкових навчальних закладів Наддніпрянської 
України наприкінці ХІХ – початку ХХ ст. 

Певною силою, що сприяла справі впровадження 
української мови в навчальних закладах 
Наддніпрянської України виступило вчительство. 
Значне враження на українських освітян 
справили ідеї про захист рідномовної школи 
таких педагогів, як Корф, Водовозов, Лубенець, 
Юркевич, Чалий, Тулов [7], а також статті в 
часописах «Киевская старина», «Громадська 
думка», «Украинский вестник», «Світло», 
«Літературно-науковий вісник», «Рідний край», 
що виступали за негайну українізацію освіти 
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України. Редактори «Киевской старины» бачили 
у впровадженні української мови в навчальних 
закладах розв’язання українського питання [8]. 

Бажання українців мати освіту рідною мовою 
щиро підтримували видання, що друкувалися 
поза Україною. Ще в кінці ХІХ ст. в Санкт-
Петербурзі видавався журнал «Земская школа». 
В одному з номерів зазначалося: «...Поняття 
дитини можуть виділятися та розвиватися лише 
на цілком йому доступній мові, як його рідна... 
Якщо школа відмовиться від цього, то вона 
повинна відмовитись від своїх справжніх цілей». 
«Можна бути певним, що поки вона (дитина – 
О.М.) навчиться хоч як ясно розуміти чужу мову, 
вона буде вже пошкоджена, якщо не встигне 
отупіти» [9]. 

Санкт-Петербурзькі «Ведомости» доводили, 
що «початкова освіта народу повинна здійснюватися 
живою, щоденною народною мовою», «Рідне 
слово – така святиня, від якої жоден народ не 
відмовлявся ніде і ніколи» [10]. 

Закликав до створення української школи з 
рідною мовою навчання, забезпечення її 
підручниками, кваліфікованими вчителями, поки 
українські діти «ще не гаразд обмосковились» [11], 
і часопис «Рідний край»: «...Наші діти мають 
право вчитись своїй мові...». Батьки й матері 
«повинні скрізь: і в пресі, і в зібраннях, і в 
педагогічних товариствах, – скрізь ставити це 
питання» [12], – наголошували видавці. 

Велику увагу проблемі україномовної 
початкової освіти приділив Б. Грінченко. Ним 
були надруковані статті «Якої нам треба школи», 
«Народні вчителі і вкраїнська школа» [13; 14], у 
яких містився значний матеріал щодо введення 
до курсу навчальних закладів таких предметів, як 
українська мова, література, етнографія, фольклор, 
історія України та ін. 

Редактори «Украинского вестника» виховання 
свідомого читача вбачали в національній школі: 
«Вся справа в українській початковій школі – хай 
почне існувати школа рідною мовою, хай через 
неї пройдуть 2-3 випуски, і справа народної 
української преси відразу стане на міцний 
ґрунт». М. Славінський навіть пропонував проект 
закону про національні права, у якому передбачалось 
право рідної мови на усіх щаблях освіти [15; 16]. 

Багато статей, присвячених впровадженню 
української мови в навчальних закладах, помістив 
на сторінках журналу «Село» М. Грушевський. 
Вони в 1912 р. були видані окремою брошурою 
під назвою «Про українську школу і українську 
мову». Автор у передмові до книжки пише: 
«Серед усіх потреб нашого національного життя 
потреба рідної школи найголовніша, бо народ, 
який не має своєї школи, може бути лише 
пасербом чужих народів, та ніколи не виб’ється 
на самостійну дорогу існування» [17]. Так, у 
навчанні українською мовою бачився шлях до 
здобуття незалежності України. 

Прогресивні статті про впровадження української 
мови в навчальних закладах України друкував 

журнал «Украинская жизнь», що виходив з 1912 р. 
і до 1917 р. в Москві за редакцією Я. Шеремецінського 
та С. Петлюри. Була складена «Доповідна 
записка про завдання внутрішньої політики по 
відношенню до українського населення» та 
«Доповідна записка міністру народної просвіти 
про українську школу», у яких українці вимагали 
введення в освітній процес україномовних 
предметів, викладання рідною мовою, створення 
рідномовних підручників та ін. [18]. Вболіваючи 
за подальшу долю рідної мови, співробітники 
«Украинской жизни» навіть випустили збірку під 
назвою «Украинскій вопросъ», у якій вони сміливо 
відстоювали думку про право української мови в 
системі навчання [19]. 

Протягом 1910-1914 рр. у Києві виходив 
перший український педагогічний журнал 
«Світло», що видавався гуртком прихильників 
національного відродження за головування                
Г. Шерстюка. Будучи глибоко переконаними в 
тому, що «колись українська національна школа 
буде, бо того вимагатиме саме життя», редактори 
журналу мали на меті «дбати про те, щоб на 
Вкраїні, у школі й поза школою наука 
викладалась рідною українською мовою»; «рідна 
мова – наша суть. Національна українська школа – 
початок і кінець нашої праці!» [20; 21]. Проблеми 
української школи були висвітлені в статтях            
Я. Чепіги, С. Русової, С. Черкасенка, С. Шелухіна, 
В. Прокоповича та ін. [22-29]. 

Преса була легальною трибуною пропаганди 
національних ідей свідомих діячів того часу. На 
початку ХХ ст. всі прогресивні газети виступали 
під заголовками: «Потрібна українська школа». 
Однак з кінця ХІХ ст. і до 1905 р. у Східній 
Україні майже не було видань, які б боролися за 
україномовну освіту. Далася взнаки багаторічна 
заборона взагалі українського слова. Прогресивні 
діячі з Наддніпрянської України друкували свої 
праці в основному в російських виданнях, а 
також у Галичині, де не заборонялося випускати 
українські часописи рідною мовою. 

У зазначений період на захист рідної мови у 
школі виступили як різноманітні вчительські 
організації, так і окремі педагоги. У своїх 
промовах, доповідях, зверненнях до уряду вони 
вимагали ведення навчання в школах рідною 
українською мовою. Незважаючи на протидію з 
боку уряду, вчителі нелегально вели заняття у 
школах забороненою мовою.  

Школи з українською мовою навчання були 
відкриті В.В. Лесевичем, українським драматургом 
М.Л. Кропивницьким (садиба «Затишок» Куп’янського 
повіту Харківської губернії), адміралом М.М. Аркасом 
(село Богданівка на Миколаївщині) [30], а також 
школи Х.Д. Алчевської в селі Олексіївці на 
Харківщині [31], Т.Р. Рильського в селі Романівці 
Сквирського повіту Київської губернії [32],           
Н.М. Литаврової в селі Луках на Сумщині [33] 
були приватними навчальними закладами з 
українською мовою викладання. Відома і Брусівська 
школа Хорольського повіту Полтавської губернії, 
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де вчителював С.В. Панасенко, як школа, у якій 
навчалися рідною мовою [34].  

Школа М.Л. Кропивницького була відкрита 
на початку 1900-х рр. Своє бажання щодо 
заснування школи Марко Лукич висловив у листі 
до М. Аркаса: «Скортіло й мені заснувати 
невеличку школу... Це діло буде коштовної 
ваги» [35]. У листі до О. Коваленка (січень 1909 
року) він сповіщав: «Зараз в мене на хуторі 
вчаться чоловік з восьмеро дорослих, вчаться по 
українських букварях, і ці вже читатимуть 
кулішівкою». За словами колишньої учениці цієї 
«школи» Федори Семенівни Самойленко, тих, 
хто вчився добре, пригощали варенням або 
цукерками, а тим, що відставали, допомагали [36]. 

Великий вплив на просвіту населення мала 
школа Х.Д. Алчевської, яка була відкрита               
ще наприкінці ХІХ ст. Однак, як зазначає                 
М.М. Веркалець, «тип школи Алчевської суперечив 
педагогічним переконанням Грінченка...» [37]. 
Справа в тому, що, уникаючи підозріння, 
Алчевська усні і позакласні заняття проводила 
виключно рідною мовою, а письмові – 
російською мовою. Незважаючи на це, школа 
користувалася великою популярністю серед 
населення. Алчевська згадує, що, коли вона 
почала навчати 6-тилітнього Сашу грамоті в себе 
вдома за проханням його батька, бо школи в селі 
не було, «за ним потягнулися різні Лукаши, 
Марусі, Мануйли і т. д. …» [38]. Все одно, 
згодом, школа була закрита. Це дуже болісно 
пережили і Алчевська, і діти, і їхні батьки. 
«Навчайте мене потихеньку. Я нікому, нікому не 
скажу!», – прохала одна з найбільш сором’язливих 
учениць Христини Данилівни після закриття 
школи. Інша вихованка, за словами її матері, 
навіть молилася кожного ранку, щоб знову 
відкрили школу [39].  

Не дивлячись на царські заборони, одним з 
перших запровадив навчання українською мовою 
в школі в селі Олексіївка на Катеринославщині 
відомий український педагог і письменник            
Б.Д. Грінченко [40]. Однак існування таких шкіл 
не було довготерміновим. 

Значну роль для подальшого утвердження 
ідей рідномовної освіти серед українського 
населення мали україномовні видання видатних 
діячів України. Недоліком була нечисленність 
української інтелігенції в кінці ХІХ – на початку 
ХХ ст., що заважало їй розгорнути більш широку 
акцію щодо впровадження рідної мови в 
навчальних закладах. Значна її частина «радо 
забувала своє й за панством переверталася на 
невідь що» [41]. Багато інтелігентів зазнали 
жорстоких переслідувань з боку російського 
уряду, що змусило їх відмовитись від української 
ідеї або боротися за неї не на території 
Наддніпрянщини. Незважаючи на це, їхня 
діяльність на лоні рідномовної освіти стала 
гарним прикладом для всього українського 
населення, надихаючи його на невпинну боротьбу 
до перемоги. 

У той же час суспільство потребувало 
рідномовних шкіл. Навіть на з’їзді отців-
законовчителів (Почаїв, 1910 р.) велика кількість 
делегатів рішуче висловились за навчання в 
народній школі українською мовою [42]. Але 
робота вчителів у напрямку українізації шкіл 
була несміливою. М. Аркас зазначав: «...коли б 
тільки не перешкоджали батюшки та щиріше 
бралися до національної самосвідомості наші 
сільські учителі, дехто з них далеко не розуміють 
ще гаразд усієї ваги, усієї вартості цього руху і 
усієї користі до рідної мови у будучині...» [43]. 

Вимога введення рідної мови в навчальний 
процес лунала і на зібранні Київського 
педагогічного гуртка взаємної допомоги в 1905 р 
(керівник – В.П. Науменко) [44], І Всеросійському 
з’їзді вчителів у справах народної освіти, що 
проходив у Петербурзі з 23 грудня 1913 р. по             
3 січня 1914 р. У Херсонській губернії в містечку 
Глодоси у п’яти школах вчителі навіть 
розділилися на два табори: за українську мову і 
проти [45].  

Прохала уряд вчити дітей українською мовою 
в школі ім. Котляревського і Полтавська міська 
дума. Однак їй було відмовлено. З цього приводу 
М. Сумцовим була написана стаття «Старая 
песня отклонения», у якій він зазначив, що «мова 
народу то єсть дорогоцінність, і всякі образи 
йому є великий гріх проти Духа Свята» [46]. 

У деяких діючих в Україні недільних школах 
також іноді звучала українська мова. Наприклад, 
у недільній школі на Подолі в Києві працював 
студент Київського університету М. Драгоманов, 
який проводив заняття українською мовою [47].  

Гостро підняли питання створення національної 
школи на початку ХХ ст. громадівці. 26 лютого 
1905 року Київська громада, а разом із нею й уся 
прогресивна інтелігенція, на зібранні щодо 
вшанування пам’яті Т. Шевченка уклали лист 
про потребу української школи. У ній зазначалося, 
що ні мова, ні зміст навчання в початковій школі 
зовсім не відповідає вимогам освіти, що наносить 
шкоду всьому навчально-виховному процесу 
[48]. У листі зазначалося: «Нижчепідписані 
вважають, що порушені в записці питання мають 
велике значення для справи освіти українського 
народу і без швидкого й позитивного розв’язання 
цього питання нема й не може бути в нас 
справжньої освіти». Записку було підписано 500 
особами. Вона мала бути оприлюднена в пресі та 
подана майбутнім всеросійським зборам 
народних представників. Згодом записка була 
направлена міністрові народної освіти [49]. 

Наприкінці ХІХ – на початку ХХ ст. 
змагались за школу з українською мовою 
викладання і вихованці навчальних закладів, 
селяни, різноманітні політичні й громадські 
організації й діячі. 

Таким чином, майже усі верстви населення 
були зацікавлені в освіті українською мовою. 
Незважаючи на деяку нерішучість окремих 
верств населення у відстоюванні своїх 



42  

 

Наукові праці. Том 100. Випуск 87 

національних потреб, діяльність українців щодо 
українізації шкіл мала стабільні результати. 
Завдяки цьому, сьогодні ми можемо вільно 

користуватись рідною мовою не лише в 
щоденному спілкуванні, а й у стінах школи та в 
усіх громадських установах. 
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